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PADOMES ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2026/... 

(... gada ...), 

kurā apstiprināts, ka ir apmierinoši izpildīti nosacījumi  

septītās daļas daļējai izmaksai saskaņā ar  

Ukrainas mehānismā paredzēto Ukrainas plānu,  

un ar kuru groza Īstenošanas lēmumu (ES) 2024/1447 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/792 (2024. gada 29. februāris), ar ko 

izveido Ukrainas mehānismu1, un jo īpaši tās 20. panta 2. punktu un 26. panta 4. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

  

 

1 OV L, 2024/792, 29.2.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/792/oj
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tā kā: 

(1) No Ukrainas mehānisma (“mehānisms”), kas izveidots ar Regulu (ES) 2024/792, I pīlāra 

Ukrainai laikposmā no 2024. līdz 2027. gadam dara pieejamu finansiālu atbalstu līdz 

38 338 555 759 EUR un 2 000 000 000 SEK ekvivalentu EUR pēc oficiālā valūtas maiņas 

kursa brīdī, kad Zviedrija pārskaita papildu finanšu iemaksu mehānismā2, neatmaksājama 

atbalsta un aizdevuma veidā. Finansējumu no I pīlāra galvenokārt piešķir, pamatojoties uz 

mehānismā paredzēto Ukrainas plānu (“plāns”), kas apstiprināts ar Padomes Īstenošanas 

lēmumu (ES) 2024/14473. Plānā ir izklāstīta Ukrainas reformu un investīciju programma 

un norādīti kvalitatīvie un kvantitatīvie pasākumu posmi, kas saistīti ar finansējumu no 

mehānisma I pīlāra. 

(2) Plāna uzraudzības un īstenošanas grafiks, tostarp kvalitatīvie un kvantitatīvie pasākumu 

posmi, kas saistīti ar finansējumu no mehānisma I pīlāra, ir izklāstīti Īstenošanas lēmuma 

(ES) 2024/1447 pielikumā. 

  

 

2 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2026/480 (2026. gada 23. februāris), ar ko groza 

Īstenošanas lēmumu (ES) 2024/1447 attiecībā uz Zviedrijas papildu finanšu iemaksu 

(OV L, 2026/480, 2.3.2026., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/480/oj). Saskaņā 

ar Īstenošanas lēmumu (ES) 2026/480, Zviedrija pēc tam, kad būs stājies spēkā 

pārskaitīšanas nolīgums starp Zviedriju un Komisiju un būs pārskaitīta saistītā finanšu 

iemaksa, neatmaksājama finansiālā atbalsta veidā nodrošinās papildu finanšu iemaksu 

mehānisma I pīlāram 2 000 000 000 SEK apmērā. 
3 Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2024/1447 (2024. gada 14. maijs) par Ukrainas plāna 

novērtējuma apstiprināšanu (OV L, 2024/1447, 24.5.2024., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1447/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2026/480/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2024/1447/oj


  

 

9073/26     3 

 RELEX.3  LV 
 

(3) Kopējā finanšu resursu summa, kas ir darīta pieejama plānam, ir 32 338 555 759 EUR, no 

kuriem 5 338 555 759 EUR un 2 000 000 000 SEK ekvivalents EUR pēc oficiālā valūtas 

maiņas kursa brīdī, kad Zviedrija pārskaita papildu finanšu iemaksumehānismā , ir 

neatmaksājamā finansiālā atbalsta veidā un līdz 27 000 000 000 EUR tiek piešķirti 

aizdevuma veidā. 

(4) Saskaņā ar Regulas (ES) 2024/792 24. un 25. pantu Ukrainai ir izmaksāti 

6 000 000 000 EUR kā ārkārtas pagaidu finansējums un 1 890 000 000 EUR kā 

priekšfinansējums, kas ir avansa maksājums 7 % apmērā no aizdevuma atbalsta, kuru 

Ukraina ir tiesīga saņemt plāna ietvaros. 

(5) Saskaņā ar Regulas (ES) 2024/792 26. panta 4. punktu Ukrainai pirmajās sešās maksājuma 

daļās plāna ietvaros ir izmaksāti 18 874 654 180 EUR, no kuriem 3 601 252 880 EUR ir 

izmaksāti neatmaksājama finansiālā atbalsta veidā un 15 273 401 300 EUR aizdevuma 

veidā. Saskaņā ar aizdevuma līgumu, kas noslēgts starp Savienību un Ukrainu, ievērojot 

Regulas (ES) 2024/792 22. pantu, aizdevuma priekšfinansējuma dzēšanai tika izlietota 

summa 1 149 610 850 EUR apmērā no pirmajām sešām maksājuma daļām. 
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(6) Metodika tam, kā rīkoties, kad plāna pasākumu posmi izpildīti daļēji tika izklāstīta 

Komisijas 2025. gada 3. aprīļa paziņojumā par metodiku tam, kā rīkoties, kad Ukrainas 

mehānisma regulā paredzētā Ukrainas plāna pasākumu posmi izpildīti daļēji, saskaņā ar 

Regulas (ES) 2024/792 26. panta 5. punktu. Pēc viena piemērošanas gada ir gūta 

pietiekama praktiskā pieredze, lai pamatotu minētās metodikas pārskatīšanu. Turklāt tas, 

ka turpinās Krievijas agresijas karš pret Ukrainu un pastiprinās uzbrukumi Ukrainas 

kritiskajai civilajai un enerģētikas infrastruktūrai, rada nopietnus traucējumus Augstākās 

radas likumdošanas darbā un turpina negatīvi ietekmēt Ukrainas administratīvās spējas. 

Saskaņā ar metodiku, kas izklāstīta Komisijas 2026. gada 17. aprīļa paziņojumā, ar ko 

groza metodiku tam, kā rīkoties, kad Ukrainas mehānisma regulā paredzētā Ukrainas plāna 

pasākumu posmi izpildīti daļēji, un aizstāj Paziņojumu C(2025)1725 (“Komisijas 

2026. gada 17. aprīļa paziņojums”), vajadzētu būt iespējai koriģēt apturamās summas 

vērtību, lai ņemtu vērā mīkstinošus faktorus. Mīkstinošu faktoru piemērošana un koriģētās 

apturamās summas vērtības galīgā noteikšana būtu jāapstiprina Padomei saskaņā ar 

Regulas (ES) 2024/792 19., 20. un 26. pantu. 

(7) Ukraina 2026. gada 14. aprīlī saskaņā ar Regulas (ES) 2024/792 26. panta 2. punktu 

iesniedza pienācīgi pamatotu pieprasījumu neatmaksājama finansiālā atbalsta un 

aizdevuma atbalsta piektās, sestās un septītās daļas izmaksai 2 949 367 660 EUR apmērā. 

Pieprasījums aptvēra arī četrus pasākumu posmus nākamajām maksājuma daļām. 

Pieprasījumam bija pievienoti vairāki dokumenti, kas apliecina, ka ir apmierinoši izpildīts 

viens pasākumu posms piektās daļas izmaksai, divi pasākumu posmi sestās daļas izmaksai, 

vienpadsmit pasākumu posmi septītās daļas izmaksai, divi pasākumu posmi astotās daļas 

izmaksai un divi pasākumu posmi devītās daļas izmaksai. Ukraina iesniedza arī visus 

dokumentus, kas vajadzīgi saskaņā ar 12. pantu Pamatnolīgumā, 5. pantu finansēšanas 

nolīgumā un 6. pantu aizdevuma līgumā, kuri, ievērojot attiecīgi Regulas (ES) 2024/792 9., 

10. un 22. pantu, noslēgti starp Savienību un Ukrainu. 
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(8) Ukrainas jaunākā pieprasījuma pamatā esošie pasākumu posmi ir saistīti ar dažādām 

reformām, kas plānā izklāstītas nodaļās par publisko finanšu pārvaldību, tiesu sistēmu, cīņu 

pret korupciju un nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšanu, finanšu tirgiem, publisko aktīvu 

pārvaldību, cilvēkkapitālu, uzņēmējdarbības vidi, enerģētikas nozari, transportu, 

agropārtikas nozari, kritiski svarīgu izejvielu pārvaldību, digitālo pārveidi un zaļo 

pārkārtošanos un vides aizsardzību. Ir pieņemta vidēja termiņa valsts parāda pārvaldības 

stratēģija, grozījumi attiecīgajos tiesību aktos par valsts finanšu kontroli, iedzīvotāju 

nodarbinātības stratēģija, valsts mērķorientēta ekonomikas programma siltumenerģiju 

ražojošo uzņēmumu energomodernizācijai laikposmam līdz 2030. gadam un rezolūcija par 

Zinātnisko un ekspertu padomi klimata pārmaiņu un ozona slāņa saglabāšanas jautājumos. 

Ir aizpildīti vismaz 20 % no tiesnešu vakancēm, ir atrisināti 20 % no vecajām 

disciplinārlietām, kas nebija izskatītas 2023. gada beigās, un ir pabeigta kvalifikācijas 

izvērtēšana (pārbaude) attiecībā uz 50 % tiesnešu, kuriem tā vēl bija jāiziet 2016. gada 

30. septembrī. Ir stājušies spēkā likumi par tādu tiesas nolēmumu izpildi, kas saistīti ar 

monetārām un nemonetārām saistībām un izpildes procedūru turpmāku digitalizāciju, par 

kapitāla tirgu un organizētu preču tirgu valsts regulējuma uzlabošanu, par mājokļu 

politikas pamatprincipiem, par ierobežojumu atcelšanu konkrētās nozarēs, par 

elektroenerģijas integrācijas paketes transponēšanu un par integrētās elektroniskās 

identifikācijas sistēmas darbību. Ir sākusi darboties datu vākšanas sistēma par tiesu 

nolēmumu izpildi. Ir publicēts banku sistēmas noturības novērtējums, ziņojums par valsts 

atbalsta īstenošanu, izmantojot Valsts lauksaimniecības reģistru, un pētījums par tiesību 

aktiem attiecībā uz vides, sociālo un pārvaldības (VSP) ziņošanu. 
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(9) Saskaņā ar Regulas (ES) 2024/792 26. panta 3. punktu Komisija ir detalizēti novērtējusi 

Ukrainas pieprasījumu un sniegusi pozitīvu novērtējumu par to, ka ir apmierinoši izpildīts 

viens no diviem neizpildītajiem pasākumu posmiem, kas vajadzīgi piektās daļas izmaksai, 

abi neizpildītie pasākumu posmi, kas vajadzīgi sestās daļas izmaksai, un vienpadsmit no 

divdesmit pasākumu posmiem, kas vajadzīgi septītās daļas izmaksai, kā norādīts šā 

lēmuma pielikumā. Minētais novērtējums tika sniegts saistībā ar plāna īstenošanu. 

Izmantojot pievienošanās procesu Savienībai, tiks veicināta turpmāka saskaņošana ar 

Savienības acquis. Turklāt Komisija sniedza pozitīvu novērtējumu par to, ka ir apmierinoši 

izpildīti divi pasākumu posmi astotās daļas izmaksai un divi pasākumu posmi devītās daļas 

izmaksai, un savu novērtējumu par minētajiem pasākumu posmiem ir iekļāvusi šā lēmuma 

pielikumā. Minētais novērtējums tiek veikts tikai ar mērķi piemērot daļējo maksājumu 

metodiku un neskar pilnu maksājuma astotās un devītās daļas novērtējumu. Tas nenozīmē 

dubultu maksājumu par attiecīgajiem pasākumu posmiem. Pamatojoties uz minēto 

novērtējumu un atbilstīgi metodikai tam, kā rīkoties, kad plāna pasākumu posmi izpildīti 

daļēji, kas grozīts ar Komisijas 2026. gada 17. aprīļa paziņojumu, Komisija ierosina 

samazināt apturamās summas vērtību saistībā ar neizpildītajiem pasākumu posmiem 

septītās daļas izmaksai, vienlaikus nodrošinot, ka tiek saglabāti pietiekami stimuli 

neizpildīto pasākumu posmu īstenošanai. 

(10) Maksājuma pieprasījumā Ukraina apstiprināja, ka tā nav atcēlusi nevienu pasākumu, kas 

saistīts ar pasākumu posmiem, kurus tā iepriekš bija apmierinoši izpildījusi. 
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(11) Komisija ir arī novērtējusi, ka Ukraina joprojām izpilda priekšnosacījumu Savienības 

atbalsta saņemšanai, kā noteikts Regulas (ES) 2024/792 5. pantā. Proti, Ukraina turpina 

atbalstīt un ievērot efektīvus demokrātijas mehānismus, tostarp daudzpartiju parlamentāro 

sistēmu, un tiesiskumu, un garantēt cilvēktiesību, tostarp pie minoritātēm piederošu 

personu tiesību, ievērošanu. 

(12) Tādēļ šajā lēmumā būtu jāapstiprina, ka ir apmierinoši izpildīti attiecīgie nosacījumi 

piektās daļas izmaksai attiecībā uz vienu no diviem neizpildītajiem pasākumu posmiem, 

sestās daļas izmaksai attiecībā uz abiem no diviem neizpildītajiem pasākumu posmiem un 

septītās daļas izmaksai attiecībā uz vienpadsmit no divdesmit plāna pasākumu posmiem. 

(13) Tāpēc Īstenošanas lēmums (ES) 2024/1447 būtu attiecīgi jāgroza. 

(14) Ņemot vērā Ukrainas steidzamās finansēšanas vajadzības, ir ārkārtīgi svarīgi izmaksāt 

līdzekļus iespējami drīz. Ņemot vērā situācijas steidzamību un lai paātrinātu procesu, šim 

lēmumam būtu jāstājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, 

un tas būtu jāpiemēro no tā pieņemšanas dienas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Maksājuma nosacījumu apmierinošas izpildes apstiprināšana 

1. Ar šo tiek apstiprināts, ka atbilstoši novērtējumam, ko Komisija sniegusi saskaņā ar 

Regulas (ES) 2024/792 26. pantu un kas pievienots šā lēmuma pielikumā, ir apmierinoši 

izpildīti attiecīgie nosacījumi neatmaksājama finansiālā atbalsta un aizdevuma atbalsta 

kopā 2 949 367 660 EUR apmērā piektās, sestās un septītās daļas daļējai izmaksai pirms 

priekšfinansējuma dzēšanas, kur piektā daļa ir 386 258 902 EUR apmērā, sestā daļa ir 

796 658 985 EUR apmērā un septītā daļa ir 1 766 449 773 EUR apmērā. 

2 Mīkstinoša faktora piemērošanu nosaka, ņemot vērā divu pasākumu posmu astotās daļas 

izmaksai un divu pasākumu posmu devītās daļas izmaksai apmierinošu izpildi, to, cik 

svarīgi ir neizpildītie pasākumu posmi, un to neizpildes iemeslus, kā arī to, cik svarīgi ir 

agrīni izpildītie kvantitatīvie un kvalitatīvie pasākumu posmi. Piemērojot mīkstinošo 

faktoru, apturamās summas vērtība, kas atbilst neizpildītajiem pasākumu posmiem septītās 

daļas izmaksai, tiek samazināta par summu 392 544 392 EUR apmērā. 
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2. pants 

Grozījumi Īstenošanas lēmumā (ES) 2024/1447 

Īstenošanas lēmumu (ES) 2024/1447 groza šādi: 

1) lēmuma 2. pantam pievieno šādu punktu: 

“6. Ja Ukraina nav apmierinoši izpildījusi vienu vai vairākus kvalitatīvos un 

kvantitatīvos pasākumu posmus konkrētas daļas izmaksai, bet tā jau ir apmierinoši 

izpildījusi vienu vai vairākus kvalitatīvos un kvantitatīvos pasākumu posmus 

nākamās daļas izmaksai vai var pierādīt, ka kvantitatīvais pasākumu posms ir daļēji 

izpildīts, Padome pēc Komisijas priekšlikuma var ņemt vērā šādu agrīnu vai daļēju 

izpildi kā faktoru, nosakot daļējā maksājuma summu Ukrainai pirmajai no minētajām 

maksājumu daļām. Ņem vērā to, cik svarīgi ir neizpildītie kvalitatīvie un 

kvantitatīvie pasākumu posmi, un to neizpildes iemeslus, kā arī to, cik svarīgi ir 

agrīni izpildītie kvantitatīvie un kvalitatīvie pasākumu posmi.”; 
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2) lēmuma 3. pantam pievieno šādu punktu: 

“5. Ja Ukraina nav apmierinoši izpildījusi vienu vai vairākus kvalitatīvos un 

kvantitatīvos pasākumu posmus konkrētas daļas izmaksai, bet tā jau ir apmierinoši 

izpildījusi vienu vai vairākus kvalitatīvos un kvantitatīvos pasākumu posmus 

nākamās daļas izmaksai vai var pierādīt, ka kvantitatīvais pasākumu posms ir daļēji 

izpildīts, Padome pēc Komisijas priekšlikuma var ņemt vērā šādu agrīnu vai daļēju 

izpildi kā faktoru, nosakot daļējā maksājuma summu Ukrainai pirmajai no minētajām 

maksājumu daļām. Ņem vērā to, cik svarīgi ir kvalitatīvie un kvantitatīvie 

neizpildītie pasākumu posmi, un to neizpildes iemeslus, kā arī to, cik svarīgi ir agrīni 

izpildītie kvantitatīvie un kvalitatīvie pasākumu posmi.”. 

3. pants 

Stāšanās spēkā 

Šis lēmums stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

To piemēro no tā pieņemšanas dienas. 

..., ... 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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